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Engångsgrill
Art.nr	 34-104	 Modell	 2531

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning 
och spara den sedan för framtida bruk.  
Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt 
ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem 
eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Användning
1.	 Ta bort allt förpackningsmaterial och 

placera grillen i trådställningen. 
2.	 Placera grillen på ett eldfast underlag,  

inte på brännbara ytor eller ytor som 
riskerar att skadas. 

3.	 Grillen innehåller briketter och tändpapper. 
Tänd i ena hörnet på tändpapperet. Använd 
inte sprit eller liknande vätskor för tändning 
eller återantändning. 

4.	 Vänta cirka 15–20 minuter tills en glödbädd 
har bildats eller fått askbildning. 

Tänk på detta 
•	 Engångsgrillen blir mycket varm, flytta den 

inte vid användning. 
•	 Denna grill är endast avsedd för 

engångsanvändning. 
•	 Låt inte barn eller husdjur vistas nära grillen 

utan tillsyn. 
•	 Tina alltid fryst mat innan grillning. 
•	 Försäkra dig om att grillen är helt släckt 

efter användning. Använd eventuellt vatten 
för att släcka. 

•	 Använd inte grillen inomhus eller vid 
områden som innehåller farliga ämnen. 

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska 
detta ske enligt lokala föreskrifter. Är du osäker 
på hur du ska gå tillväga, kontakta din kommun.

Einweggrill
Art.Nr.	 34-104	 Modell	 2531

Vor Inbetriebnahme die komplette Bedienungs-
anleitung durchlesen und aufbewahren. Irrtümer, 
Abweichungen und Änderungen behalten wir 
uns vor. Bei technischen Problemen oder anderen 
Fragen freut sich unser Kundenservice über eine 
Kontaktaufnahme.

Verwendung
1.	 Sämtliches Verpackungsmaterial entfernen 

und den Grill im Drahtgestell platzieren. 
2.	 Den Grill auf einen feuerfesten Untergrund 

stellen und nicht auf brennbare Oberflächen 
oder Oberflächen, die beschädigt werden 
könnten. 

3.	 Der Grill enthält Kohlebriketts und 
Anzündpapier. Das Anzündpapier an  
einer Ecke anzünden. Zum Anzünden  
oder Wiederanzünden keinen Spiritus  
oder ähnliche Flüssigkeiten verwenden. 

4.	 Etwa 15–20 Minuten warten, bis sich eine 
Glut oder eine Ascheschicht gebildet hat. 

Bitte beachten 
•	 Den Einweggrill während des Gebrauchs 

nicht bewegen, da er sehr heiß wird. 
•	 Dieser Grill ist nur für den einmaligen 

Gebrauch vorgesehen. 
•	 Keine Kinder oder Haustiere unbeaufsichtigt 

in die Nähe des Grills lassen. 
•	 Gefrorenes Grillgut vor dem Grillen immer 

auftauen. 
•	 Nach dem Gebrauch sicherstellen, 

dass der Grill vollständig erloschen ist. 
Gegebenenfalls mit Wasser löschen. 

•	 Den Grill nicht in geschlossenen 
Räumen oder in Bereichen verwenden, 
die gefährliche Stoffe enthalten. 

Hinweise zur Entsorgung
Bitte das Produkt entsprechend den lokalen 
Bestimmungen entsorgen. Weitere Informationen 
sind von der Gemeinde oder den kommunalen 
Entsorgungsbetrieben erhältlich.

Disposable BBQ
Art.no.	34-104	 Model	 2531

Please read the entire instruction manual before 
use and save it for future reference. We reserve 
the right for any errors in text or images and for 
making any necessary technical changes to this 
document. If you should have any questions 
concerning technical problems please contact 
our Customer Services. 

Use
1.	 Remove all packaging and place 

the barbeque on the wire stand. 
2.	 Position the barbeque on a non-flammable 

surface, not on one that can catch fire or  
be damaged. 

3.	 The foil tray contains charcoal briquettes 
and a sheet of firelighter paper. All you need 
to do is light one corner of the firelighter 
paper. Do not use firelighter fluid or meths 
to help light or relight the barbeque. 

4.	 Wait about 15–20 minutes or until 
the briquettes are glowing, before using 
the barbeque. 

Things to consider 
•	 The disposable barbeque will become very 

hot, do not move it when it is alight. 
•	 This disposable barbeque is intended for 

one-time use only. 
•	 Do not let children or pets close to 

the barbeque without adult supervision. 
•	 Always defrost frozen food before grilling it. 
•	 Make sure that the barbeque is completely 

extinguished after use. Water may be used 
to extinguish the barbeque. 

•	 Do not use the barbeque indoors or in 
the vicinity of dangerous substances. 

Disposal
Follow local ordinances when disposing of this 
product. If you are unsure of how to dispose of 
this product, please contact your municipality.

Engangsgrill
Art.nr.	 34-104	 Modell	 2531

Les nøye igjennom hele bruksanvisningen og 
ta vare på den til senere bruk. Vi reserverer oss 
mot ev. tekst- og bildefeil, samt forandringer av 
tekniske data. Ved tekniske problemer eller andre 
spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Bruk
1.	 Fjern alt forpakningsmateriale og plasser 

grillen i stativet. 
2.	 Plasser grillen på et ildfast underlag.  

Den må ikke plasseres på brennbare flater 
eller flater som kan ta skade. 

3.	 Grillen inneholder briketter og tennpapir. 
Tenn på i tennpapirets ene hjørne. Bruk ikke 
sprit eller andre tennvæsker ved påtenning. 

4.	 Vent i ca. 15–20 minutter fra grillen tennes 
til grillingen startes. 

Husk følgende 
•	 Engangsgrillen blir svært varm. Den bør 

ikke flyttes på mens den er i bruk. 
•	 Denne grillen er kun beregnet til bruk én gang. 
•	 La ikke barn eller husdyr være alene nær 

grillen mens den er tent. 
•	 Frossen mat skal tines før grilling. 
•	 Kontroller at grillen er helt slokket etter 

bruk. Bruk eventuelt vann til slokking. 
•	 Grillen skal ikke brukes innendørs eller på 

plasser som inneholder farlige stoffer/gasser. 

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, må det skje i henhold 
til lokale forskrifter. Ved usikkerhet, ta kontakt med 
lokale myndigheter.

Kertakäyttögrilli
Tuotenro	 34-104	 Malli	 2531

Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa. 
Säilytä käyttöohjeet tulevaa tarvetta varten.  
Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. 
Emme vastaa mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. 
Jos laitteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys 
myymälään tai asiakaspalveluun.

Käyttö
1.	 Poista kaikki pakkausmateriaali ja aseta grilli 

metallilangoille. 
2.	 Aseta grilli palamattomalle alustalle. Älä aseta 

grilliä palaville pinnoille tai pinnoille, jotka voivat 
vahingoittua kuumuudesta. 

3.	 Grilli sisältää brikettejä ja sytytyspaperia. 
Sytytä paperi yhdestä kulmasta. Älä käytä 
sytyttämiseen sytytysnesteitä. 

4.	 Odota noin 15–20 minuuttia, kunnes grilliin 
on muodostunut hiillos. 

Ota huomioon 
•	 Kertakäyttögrilli kuumenee erittäin 

kuumaksi. Älä siirrä grilliä käytön aikana. 
•	 Grilli on tarkoitettu ainoastaan 

kertakäyttöön. Älä käytä grilliä uudelleen.
•	 Pidä lapset ja eläimet riittävän 

kaukana grillistä. 
•	 Pakasteet tulee sulattaa ennen grillaamista.
•	 Varmista että grilli on täysin sammunut, 

ennen kun laitat grillin jäteastiaan käytön 
jälkeen. Käytä sammuttamiseen vettä tai 
muuta sammutusainetta. 

•	 Älä käytä grilliä sisätiloissa. 

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen 
käytöstä. Tarkempia kierrätysohjeita saat kuntasi 
jäteneuvonnasta.


